
 

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN  

  

WARNUNG: Bei der Verwendung von Elektrogeräten sind stets  

die grundlegenden Vorsichtsmaßnahmen zu beachten, einschließlich der 
folgenden:  

Lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät benutzen.  

Wenn das Gerät in der Nähe von Kindern verwendet wird, ist es 

dringend erforderlich, diese aufmerksam zu beaufsichtigen, um das 

Verletzungsrisiko zu verringern.  

Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene oder verkaufte Aufsätze.  

Nicht im Freien verwenden. NUR FÜR DEN INNENBEREICH 
GEEIGNET.  

  

ANWEISUNGEN ZUR VERMEIDUNG VON FEUERGEFAHR,  

STROMSCHLÄGEN ODER PERSONENSCHÄDEN   

PIONEER PET 

® 
  

PLASTIK - SCHWANEN - FONTÄNE   

D 
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Wenn Sie das Netzkabel abziehen möchten, ziehen Sie nicht am Kabel, 

sondern ziehen Sie am Stecker. 

Betreiben Sie kein Gerät mit beschädigtem Kabel oder Stecker, wenn 

das Gerät defekt ist, wenn es heruntergefallen ist oder in irgendeiner 

Weise beschädigt wurde. 

Für tragbare Geräte - Um das Risiko eines Stromschlags zu verringern, 

dürfen Sie es nicht an einem Ort aufbewahren, an dem in eine Wanne 

oder Spüle fallen oder gezogen werden kann. 

Ziehen Sie immer den Netzstecker, wenn Sie das Gerät nicht benutzen, 

bevor Sie Teile anbauen oder abnehmen und bevor Sie es reinigen. 

Ziehen Sie niemals direkt am Kabel, um es aus der Steckdose zu 

ziehen. 

 

 

 

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT AUF 
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ABSCHNITT I. BEDIENUNGSANLEITUNG  
FÜR IHRE PIONEER PET ® PLASTIK-SCHWANEN-FONTÄNE 

 

NICHT TROCKEN LAUFEN LASSEN  

NUR FÜR DEN INNENBEREICH GEEIGNET 

Wie bei jedem elektrischen Gerät ist das Netzkabel vor der 

Verwendung auf Risse oder Beschädigungen zu überprüfen.  

1. Spülen Sie den Filter gründlich unter kaltem 

Wasser ab, bevor Sie ihn in den Bereich 

Motor/Filtergehäuse einsetzen. Durch das Spülen 

wird ein Großteil des losen, für Haustiere 

unbedenklichen Holzkohlenstaubs entfernt.  

 

2. Entfernen Sie den kurvenförmigen Wasserhahn, 

indem Sie Ihre Zeigefinger unter beide Seiten des 

kurvenförmigen Wasserhahns legen und aus dem 

Becken heben. (Abbildung 1) Legen Sie den 

kurvenförmigen Wasserhahn seitlich ab.  

 

3. Verbinden Sie nach dem Spülen den T-förmigen 

Filter mit dem Motor (Abbildung 2) und setzen Sie 

ihn durch Drücken der angebrachten Saugnäpfe in das 

Becken ein. (Abbildung 3)  

 

4. Fügen Sie ein Gummi-Richtrohr auf den Motorauslauf auf. 

  

Abb. 1 

  

Abb. 1 
Becken 

Kurvenförmiger 
Wasserhahn 

  

Abb. 2 

Abb. 3 

Motor Filter 
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5. Setzen Sie den kurvenförmigen Wasserhahn wieder ein, indem Sie 

ihn vorsichtig eindrücken (Abbildung 

4). 

 

6. Stellen Sie die Fontäne an die 

gewünschte Stelle. Zum Schutz Ihres 

Bodens wird die Verwendung einer 

Schutzmatte empfohlen. 

 

7. Füllen Sie das Fontänenbecken mit Wasser. 

 

8. Bevor Sie die Fontäne anschließen, vergewissern Sie sich, dass das 

Kabel und Ihre Hände trocken sind. Schließen Sie den Brunnen an. 

 

9. Bitte warten Sie 1 bis 2 Minuten, bis die Pumpe nach dem 

Einstecken mit dem Pumpen beginnt.  

 

10. Fügen Sie bei Bedarf Wasser 

hinzu. Der Wasserstand sollte 

immer über den auf der 

Innenseite des Beckens 

angegebenen 

Mindestwasserhöhe gehalten 

werden. (Abbildung 5) 

 

 

 

 

Abb. 4 

Becken 

Kurvenförmiger Wasserhahn 

Abb. 5 MINDESTWASSER
MENGE 
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ABSCHNITT II. REINIGUNGS- UND 
WARTUNGSANWEISUNGEN FÜR IHRE  

PIONEER PET PLASTIK-SCHWANEN-FONTÄNE 

Die Fontäne muss regelmäßig gereinigt werden. Die 

Reinigungshäufigkeit hängt von der Anzahl der Haustiere ab, die den 

Brunnen benutzen und der Qualität des Wassers. 

FILTER: 

Die Filter sollten etwa alle zwei bis vier Wochen gewechselt werden. 

WENN SIE ERSATZFILTER BENÖTIGEN, KAUFEN SIE BITTE 

DAS TEIL #16007 T FILTER ONLINE UNTER 

WWW.PORTAPET.DE  

FONTÄNE:  

Zerlegen und reinigen Sie die Fontäne etwa 

alle ein bis zwei Wochen mit den folgenden 

Schritten:  

 

1. Ziehen Sie den Stecker der Fontäne. 

 

2. Entfernen Sie den kurvenförmigen 

Wasserhahn (Abbildung 6), ziehen Sie ihn 

heraus und entsorgen Sie den Filter. 

 

3. Gießen Sie das restliche Wasser aus dem 

Fontänenbecken. 

 

4. Entfernen Sie das Gummi-Richtrohr und legen Sie es beiseite. 

(Abbildung 7)   

A  

Becken 

Kurvenförmiger Wasserhahn 

Abb. 7 

Gummi-Richtrohr  

Abb. 6 
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5. Entfernen Sie das Netzkabel und den Motor 

und legen Sie diese beiseite. (Abbildung 8) 

6. Waschen Sie das Becken, den 

kurvenförmigen Wasserhahn und den 

Rohreinsatz mit  warmem Wasser und milder 

Seifenlösung ab. Gut abspülen. 

7.   Trocknen Sie alle Fontänenteile mit einem 

sauberen Handtuch. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Abb. 8 

NETZKABEL  
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ABSCHNITT III. WIEDEREINBAU UND 
WIEDERINBETRIEBNAHME IHRER FONTÄNE NACH DER 

REINIGUNG 

 

1. Führen Sie das Netzkabel durch den 

Kabelsteg des Netzkabels. (Abbildung 9)  

 

 

2. Drehen Sie den Durchfluss des Motors in 

die zweitniedrigste Position. 

 

3. Setzen Sie den Filter nach dem Spülen 

ein. (Bitte ersetzen Sie jeden Filter, der älter 

als vier Wochen ist). 

 

4. Drücken Sie den Motor nach unten, 

damit die Saugnäpfe am Becken befestigt 

werden können. (Abbildung 10) Fügen Sie 

das Gummiführungsrohr auf den 

Motorauslauf auf. (Abbildung 11)  

 

5. Montieren Sie den kurvenförmigen 

Wasserhahn. (Abbildung 12)  

  Abb. 12 

Becken 

Kurvenförmiger Wasserhahn 

Abb. 11 

Gummi-Richtrohr  

Abb. 9 NETZKABEL  

Abb. 10 

MOTOR  
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6. Stellen Sie die Fontäne an die gewünschte Stelle. Zum Schutz Ihres 

Bodens wird die Verwendung einer Schutzmatte empfohlen.  

7. Füllen Sie das Fontänenbecken mit Wasser.  

8. Bevor Sie die Fontäne anschließen, stellen Sie sicher, dass das Kabel 

und Ihre Hände trocken sind. Schließen Sie den Brunnen an. 

9. Fügen Sie bei Bedarf Wasser hinzu. Der Wasserstand sollte immer 

über den auf der Innenseite des Beckens angegebenen 

Mindestwasserhöhe gehalten werden.  
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ABSCHNITT IV. MOTORWARTUNG 

 

Die Reinigung des Motors ist entscheidend für die Langlebigkeit der 

Fontäne und die Sauberkeit des Wassers. 

1. Ziehen Sie den Stecker der Fontäne. 

2. Entfernen Sie den kurvenförmigen 

Wasserhahn aus dem Becken. 

3. Heben Sie den Motor vorsichtig aus 

der unteren Schale heraus. Saugnäpfe auf 

der Unterseite des Motors halten ihn an 

seinem Platz. Eine geringe 

Kraftanstrengung kann erforderlich sein.  

4. Sobald Sie den Motor aus der Fontäne 

gehoben haben, drücken Sie mit Daumen 

und Zeigefinger vorsichtig auf beide 

Seiten der Einlaufplatte und ziehen Sie 

sie ab. Es kann notwendig sein, einen 

Fingernagel in die Naht der Einlaufplatte 

einzuführen, um sie abzuschneiden. 

(Abbildung 13) 

5. Als nächstes müssen Sie den Stator 

entfernen, indem Sie Ihren Fingernagel 

unter die kleine Lasche legen, die sich 

auf der Schmalseite des tropfenförmigen 

Stators befindet, und ihn herausziehen. (Abbildung 14) 

Abb. 14 

ANTRIEBSRAD 

ABDECKPLATTE 

Abb. 13 

STATOR  
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6. Nach dem Entfernen des Stators können Sie auch das Antriebsrad, 

das magnetisch gehalten wird, 

entfernen. Um das Antriebsrad zu 

entfernen, verwenden Sie einen 

Fingernagel, um unter eine Schaufel zu 

gelangen und sie herauszuheben. 

(Abbildung 15) 

7. Nach der Herausnahme des Motors 

können Sie die Teile mit warmer 

Seifenlauge reinigen. Verwenden Sie 

ein Wattestäbchen, um in den Motorhohlraum zu gelangen, und 

entfernen Sie jegliche Ablagerungen. Für zusätzliche Desinfektion und 

Entfernung von hartem Wasser reinigen Sie den Motor mit weißem 

Essig. 

8. Gut abspülen. 

9. Sobald die Teile sauber sind, können Sie den Motor für den 

Gebrauch wieder zusammenbauen, indem Sie Antriebsrad, Stator und 

Abdeckplatte austauschen. 

Hinweis: Nach dem Wiedereinsetzen des Antriebsrads geben Sie ihm 

ein paar Drehungen mit dem Finger, um sicherzustellen, dass es richtig 

positioniert ist. Stellen Sie die Pumpe selbst in etwas Wasser und 

schließen Sie sie an, um sicherzustellen, dass sie funktioniert, bevor Sie 

die Fontäne wieder montieren. 

BITTE SCHAUEN SIE SICH UNSER 

PUMPENWARTUNGSVIDEO AUF  WWW.YOUTUBE.COM  

Abb. 15 
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AN – SUCHEN SIE NACH "PIONEER PET RAINDROP 

FOUNTAIN PUMP MAINTENANCE 101". 

ABSCHNITT V. SICHERHEITSANWEISUNGEN DES 

HERSTELLERS  

ANWEISUNGEN ZUR VERMEIDUNG VON FEUERGEFAHR, 

STROMSCHLÄGEN ODER PERSONENSCHÄDEN 

 

Lassen Sie Haustiere oder Kinder nicht an Fontänenteilen kauen und 

achten Sie darauf, dass diese nicht verschluckt werden. Wenn Sie sich 

Sorgen um das Netzkabel machen, kaufen Sie einen Kabelkanal oder 

eine Kabelabdeckung bei einem Heimwerker oder Baumarkt. 

Versuchen Sie nicht, den Motor selbst zu reparieren. 

Wenn der Stecker dieses Gerätes nass wird, schalten Sie den Strom zu 

dieser Steckdose aus. Versuchen Sie nicht, den Stecker zu ziehen. 

Um zu vermeiden, dass der Stopfen oder der Auslass nass wird, sollte 

der Auslass immer über dem Niveau der Fontäne liegen. 

Überprüfen Sie dieses Gerät nach der Installation. Es darf nicht 

eingesteckt werden, wenn sich Wasser auf dem Kabel oder Stecker 

befindet. 

Betreiben Sie kein Gerät, das ein beschädigtes Kabel oder einen 

beschädigten Stecker hat, defekt oder beschädigt ist. 

Wenn ein Verlängerungskabel erforderlich ist, sollte ein Kabel mit der 

richtigen Leistung verwendet werden. 



NUR FÜR DEN INNENBEREICH GEEIGNET 

ABSCHNITT VI. TIPPS ZUR VERWENDUNG 

Wenn die PIONEER PET Plastik-Schwan-Fontäne Ihrem Haustier vorgeführt 

wird, wird es höchstwahrscheinlich eher zurückhalten auf diese neue 

Wasserquelle zugehen. Nachdem Sie die Fontäne in Betrieb genommen haben, 

erlauben Sie Ihrem Haustier, sich in seinem eigenen Tempo an das neue Gerät zu 

gewöhnen. Einige Haustiere brauchen ein paar Tage oder manchmal etwas länger, 

bevor Sie mit der Anwendung beginnen.  

Möglicherweise zieht Ihr Haustier es vor, dass die Fontäne außerhalb seines 

normalen Nahrungsbereichs platziert wird. Versuchen Sie, es irgendwo anders 

einzustecken, wie in der Waschküche, im Badezimmer oder in einer anderen Ecke 

der Küche. In einigen Fällen ist es möglicherweise ratsam, dass Sie die Fontäne 

erst einstecken, wenn Ihr Haustier tatsächlich beginnt, aus der Fontäne zu trinken. 

Später können Sie die Fontäne anschließen, damit das Wasser seine Frische 

behält. 

ABSCHNITT VII. GARANTIE 

Motor- und Fontänenteile 

Für die Motorbaugruppe und die Fontänenteile wird eine Garantie von einem (1) 

Jahr ab Kaufdatum auf Material- und Verarbeitungsfehler gewährt. Wenn jedoch 

die ordnungsgemäße Wartung der Pumpe nicht gemäß Seite 9 dieser 

Bedienungsanleitung durchgeführt wird und das Produkt aus dem Land, in dem es 

gekauft wurde, gebracht wird, erlischt die Garantie. Bewahren Sie Ihren datierten 

Kaufbeleg als Beweis auf. Für weitere Informationen zur Produktgarantie oder 

zum technischen Support senden Sie eine E-Mail an: info@portapet.de oder rufen 

Sie an: +49 5731 98200-0. 

Schulze Heimtierbedarf GmbH

Findelsgrund 46

32457 Porta Westfalica, Germany

E info@portapet.de, www.portapet.de

Deutschland:

q 0800 7678222

(kostenlos aus dem dt. Festnetz)

International:

q +49 5731 98200-0

p +49 5731 98200-38


